
Глава 5: Фенрир и несчастный человек

 

 

(Активируется ли недостаток "Исправление протагониста" только благодаря моему
существованию?)

Если сам факт моего перерождения стал толчком к тому, что таинственная организация,
известная как "Культ", начала действовать... Эта мысль мгновенно наполнила меня огромной
тревогой и чувством вины.

(Что, если принцессы были похищены без моего ведома?)

Если бы инцидент произошел без моего ведома, что бы тогда случилось? По крайней мере,
люди, с которыми я столкнулся и которые, похоже, были членами "культа", похоже, не ценили
человеческую жизнь. Другими словами, это означало следующее.

"Я, я просто...!".

Возможно, что люди умирают из-за меня. Этого факта было более чем достаточно, чтобы
довести до предела мой уставший разум, измученный несколькими днями, проведенными в
незнакомой обстановке.

"Успокойся, человек".

Тот, кто остановил мои негативные мысли, был не кто иной, как Фенрир, который полностью
восстановил свое первоначальное состояние. Моя морда была прижата его большой лапой, и,
почувствовав мягкое и хлюпающее ощущение, я вернул себе самообладание.

"Ах, простите, Фенрир-сан".

"Нет нужды в почестях. В конце концов, вы мой благодетель. Вы особенный".

"Это неправда."

Однако Фенрир неправильно понял. Я не благодетель. Конечно, если бы не я, эти принцессы и
Фенрир были бы в безопасности.

"Что значит неправда?"



"Вот почему... Я..."

И я открыл Фенриру правду. Что я реинкарнированная личность, что эта суматоха вызвана
"исправлением главного героя", и что их восприятие меня как благодетеля также зависит от
"исправления главного героя".

"Итак, я не сделал ничего похвального. Я просто свел все к нулю".

Я не мог не думать, что господин Фенрир будет разочарован, если узнает правду. Помня об
этом, я настороженно посмотрел в сторону господина Фенрира.

"И что именно изменилось?" - спросили они с таким выражением лица, которое, казалось,
говорило о том, что они не могут понять, что я действительно говорю.

"Ну..."

Казалось, они действительно не поняли, поэтому я повторил свои слова. Неужели они не
слушали?

"Вот почему ты стал слабым из-за меня, верно?"

"Но то, что ты помог мне, это факт, не так ли? Для меня этот факт важнее, чем несовершенные
предположения о людях вроде тебя".

"Даже так...!"

"Я не могу понять, почему твое отношение не меняется даже после того, как ты услышал эту
историю", - сказал я, не в силах понять. В ответ господин Фенрир вздохнул и начал объяснять
причину.

"Действительно, я не могу отрицать возможность того, что ваше умение стало причиной их
действий. Однако то, что вы создали, было лишь спусковым крючком", - сказал он спокойным
голосом, мягким, как у родителя, разговаривающего с ребенком, но строгим, как у старшего,
исправляющего ошибку. Слушая его, я чувствовал, как мое сердце постепенно приходит в
норму.

"Триггер...?" спросил я.

"Как не бывает дыма без огня, так и нельзя убивать членов королевской семьи или уничтожать
драконьи жилы без плана. Это только ускорило время. Без тебя могло бы наступить будущее, в
котором все погибли бы", - объяснили они.



Возможно, именно поэтому их добрые слова нашли отклик в моем сердце. Я чувствовал, как
внутри меня нарастает чувство облегчения, но все еще оставался вопрос, от которого я не мог
избавиться.

(Если он говорит это из-за "исправления главного героя"...)

Способность нравиться главному герою. Я не уверен, попадает ли Фенрир-сан под категорию
человеческих суждений, но если он поддерживает меня из-за этой способности, эта мысль
оставляет у меня ощущение пустоты.

"Не стоит недооценивать силу Семи Священных Зверей. Мой разум не настолько слаб, чтобы
люди могли легко вмешаться".

"Ты можешь читать мысли?"

"Это применение телепатии. В конце концов, у тебя было мрачное выражение лица", - ответил
он.

Я подумал что-то грубое. Другими словами, господин Фенрир действительно ценит меня.

"А?"

"Человеческое сердце не настолько сильно. Если бы это была незнакомая среда, нагрузка была
бы еще больше".

... В этот момент осознания я расплакалась. Я не мог ничего делать, кроме как плакать,
поскольку различные эмоции - страх, боль, страдание и счастье - запутались внутри меня.

"Правда в том, что я все это время боялся! Воистину, в этом мире, могу ли я продолжать жить?
Могу ли я существовать? Я был полон тревоги...!"

"Действительно, люди - хрупкие существа".

Некоторое время, пока я не успокоился, господин Фенрир оставался рядом со мной, не говоря
ни слова.
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